
VERIFIKĺČtĺÝ DoKUMENT
v zmysle S tl ods. 5 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejneho selrtora a o Zmene

a doplnení niektoýh zákonov

oprávnená osoba:

obchodné meno: Prosman a Pavlovič advokátska kancelária s.r.o.
So lom

Právna forma

IČo:

Zápis vo verejnom regisLri:

Konajúca prostredníctvom;

t5l3t, gt7 01 Trnava, republika

Spoločnosť s ručením obmedzeným

36 865 28!

obchodný register okľesného súdu Trnava,
oddiel: Sro, Vložka čís|o: zi,ss8lT
JUDr. Perer Rokaš, LL.M', advokát a konatel'

(dälej len ,,oprávnená osoba")

BA Business Center s.r.o.
Plynárenská 1, 821 09 Bratislava, Slovenská republika

spoločnosť s ručením obmedzeným

35 752 L,O8

zapísaná v obchodnom registri okĺesného súdu Bratislava I,
oddiel: Sro, vložka č.:1o1724lB
Mag.iur. Markus Andreas Kuttner - konatel'
DipI.-Ing. Hedwig Hôfler - konatel'

Ak má spoločnosť jedného konatel'a, koná tenlo v jej mene
Samostatne. V prípade, že má spoločnosť viacenf'ch konatelbv,
konajú v mene spoločnosti vždy dva;'a konatelia spoločne.

Partner verejného selĺtora :

obchodné meno:
So sÍd]om:

Právna forma:

IČo:

Zápĺs vo verejnom registri

Konajúca prostredníctvom:

Sebastian Alexander Oberrnair - prokurista
Peter Pros - prokurisĽa

Prokuristi sú oprávnení zastupovať spoločnosť vždy dvaja
spoločne. Prokuristi podpisujú za spoločnosťvždy dvaja spoločne
a to rým spôsobom, že k predtlačenému alebo predpísanému
obchodnému menu spoločnosti pripoja svoj podpis a dodatok
označujúci prokúru'

(d'alej len ,,hrtler verejného sektora")

I.
výcHooIsrovÍ' INFoRMÁcIE

Za účelom identifikácie konďného užÍvatel'a vĺýhod boli oprávnenou osobou zaobstarané nasledovné
dokumenty predložené zo strany Partnera verejného sektora.

Dokumenty ýkajúce sa Partnera verejného sektora:

a) Výpis z obchodného registra Partnera verejného sektora použitel'ný na právne úkony preverený
ku dňu podpísania tohto verifikačného dokumentu,

b) Úplné znenie Spoločenskej zmluvy Partnera verejného sektora zo dňa n.I2'2o7lt'
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c) Notárska zápisnica o priebehu valného zhromaždenia spoločnosti BA Business Center a.s'
o zmene právnej formy spoločnosti zo dňa 77.72.zoLút,

d) Zápisnica z riadneho valného zhromaždenia spoločnosti spolu s účtovnou závierkou Partnera
vereiného sektora zo dňa 17 'o7.2ov,

e) Vlastnícka štruktúra Partnera vereiného sektora zo dňa Ĺ4.l2'2ot7,
f) Informácia k vlastníckej štruktúre Partnera verejného sektora so špecifikáciou vlastníckej

štruktúry Partnera verejného sektora,
g) Zoznam spoločníkov Partnera verejného sektora zo dňa 17.o7 'zot7 'h) Dotaznft a čestné vyhlásenie Partnera verejného sektora zo dňa 12.l2.2ot7 |

i) Čestné vyhlásenie konatelä Partnera verejného sektora zo dŕn 12.:r2.2oL7.

Dokumenty ýkajúce sa spoločníka Partnera verejného sektora, spoločnosti CA Immo Holding B.V., so
sÍdlom: Taurusavenue zg, 2132LS Hoofddorp, Holandské Králbvstvo, právna forma: spoločnosť
s ručenírn obrnedzenýrn, IČo: 8oz757zoo, zapísaná v obchodnom registri Holandského KrálbvsĽva,
ktorého vriška vkladu je 996,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného
sektora vo v1iške o,ol3z7/r, o/o (d'alej |en ,,G Immo Holding B.V"):

j) Výpis z obchodného registľa CA Immo Holding B.v. preverený ku dňu podpísania tohto
verifikačného dokumentu,

k) Výročná správa CA Imrno Holding B.V. za rokzot6,

Dokumenty ýkajúce sa spoločníka Partnera verejného sektora, spoločnosti CA Immobiľen Anlagen AG,
so sídlom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna forma: akciová spoločnosť'
zapísaná vobchodnom registri Rakúskej republilty pod číslom: FN75895k, ktorého vrýška vkladu je

7 5o22ot+,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného sektora vo vĺjške
q9,986726 o/o (d'alej len ,, O4 Immobilien Anlagen AG'):

a) Výpis z obchodného registra CA Immobilĺen Anlagen AG preverený ku dňu podpísania tohto
verifikačného dokumentu,

b) Úplné znenie stanov CA Immobilien Anlagen AG,
c) Zápisnica z riadneho valného zhromaždenia CA Immobilien Anlagen AG zo dňa ll.o5.2o:r7,
d) Finančné stanovisko CA Immobilien Anlagen AG zo dňa 3l.Lz.zol6,
e) Finančné stanovisko CA Immobilien Anlagen AG zo dňa 3o.o9.2ot7 |f) Ad-Hoc informácie CA Imrnobilien Anlagen AG zverejenené na Wiener Bôrse AG (Viedenská

burza),
g) Výpis z obchodného registra spoločnosti GENA ELF Immobilienholding GmbH, so sídlom

WienerbergstraBe 11, A-11oo Viedeň, Rakúska republika, právna forma: spoločnosť s ručením
obmedzeným, zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republilĺy pod čÍslom: EN 4ó9u7d,
ktorej jediným spoločníkom je (d'alej len ,,GENA ELF GmbŕÍ'),

h) výpis z obchodného registra spoločnosti IMMOFINANZ AG, so sídlom WienerbergstraBe 11, A-
noo Viedeň, Rakúska republĺka, právna forma: akciová spoločnosť, zapísaná v obchodnom
registri Rakriskej republiky pod číslom: FN114'425y (dälej len ,,IMMaFINANZAl(),

i) Finančné stanovisko IMMOFINANZ AG zo dňa z7 'ĺt'zot7 .

oprávnenej osobe bol zo strany Partnera verejného sektora s dôrazom na konanie s odbornou
staÍostlivosťou predložený dotazník obsahujúci vyhlásenia potrebné pre identifikáciu Konečného
užívateľa ýhod, v ktorom Partner verejného sektora vyhlásil, že:

i) údaje uvedené v tornto dotaznfuu a v prílohách sú pravdivé, úplné a aktuálne a ku dňu podpisu
nenastali žĺadne skutočnosti, ktoré bý mali vplyv ňa presnosť, úplnosť a pravdivosť,

ii) oprávnenej osobe poskytol všetlĺy ĺnformácie a dokumenry ýkajúce sa odpovedí na otázky
uvedené V tomto dotazníku a že zodpovedajú skuĽočnému stavu,

iii) nezamlčal žiadne skutočnosti a informácie rýkajúce sa odpovedí na otázky uvedené V tomto
dotazníku.
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u.
IDENľIFIKÁCIA KoNEčNÉHo UŽÍVATEĽA vÍHoD

V zmysle S 6a ods' r zákona č. z9l |zoo8 Z. z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a
o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektoýh zákonov platí nasledovné:

,,(l) Konečným užlvatelbm vyhod je každá fyzická osoba, ktorá skutočne ovláda alebo
kontro|uje právnickú osobu, fyzickú osobu - podnikate|b alebo združenie majetku, a každá
Íyzická osoba, v prospech ktorej tieto subjekty vykonávaiú svoju čĺnnosť alebo obchotĺ; medzi
konečných užĺvatelbv ýhod patrĺ najmä,

a) ak ide o právnickú osobu, ktorá nie je združenÍm majetku anÍ emitentom cenných papierov
prijatých na obchodovanie na regulovanom trhu, kľorýpodtieha požiadavkám na uverejňovanie
informáciĺpodlb osobitného predpisu, rovnocenného právneho predpisu čIenského štátu alebo
rowl ocen n ých m edziná rodn ých noľiem, fyzická osoba, ktorá

l. má priamy alebo nepriamy podÍel atebo ich súčet najmenej z5o/o na hlasovacÍch právach v
právnickej osobe alebo na jej základnom imaní urátane akciÍ na doručite]la,

z. má právo vymenovať, inak ustanoviť alebo odvolať štatutárny orgán, riadiaci orgán, dozorný
orgán alebo kontrolný orgán v právnickej osobe-alebo akéhokotýek ich člena,

j. ouláda práwickú osobu iným spôsobom, ako je uvedené v prvom a druhom bode,

4, má právo na hospodársky prospech najmenej z5o/o z podnikania právnickej osoby alebo z inej
jej činnosti. "

V zmysle S óa ods. z zákona č. zq7lzoo8 Z' z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti a
o ochrane pred financovaním terorizmu a o zmene a doplnení niektoých zákonov platí nasledovné:

,,(z) Ak žiadna fyzická osoba nespĺňa kritériá uvedené vodseku l pĺsm. a), za lronečných
užíuatelbv vyhod u tejto osoby sa považujú čIenovia jej vrcholového manažrnenĹu; za čIena
vrcholového manažmentu sa považuie štatutárny orgán, člen štatutárneho orgánu, prokurista
a vedúci zamestnanec v priamej riadiacej pôsobnosti štatutárneho orgánu. "

V zmysle S 4 ods. t, zákona č' ztslzotí Z.z. o registri partnerov verejného sektora a o Zmene a doplnení
niektonjch zákonov v znenÍ neskorších predpisov platí nasledovné:

,,Pri partnerovi verejného sektora, ktoý ie emitentom cenných papierov prijatých na
obchodo,ĺanie na regulovanom trhu, ktoý podlieha požiadavkám na uverejňovanie informáciĺ
podlb osobitného predpisu, rovnocenného práĺmeho predpisu čIenského štátu a\ebo
rowlocenných medzinárodných noriem alebo spoločnosťou, ktorú tento emitent priamo alebo
nepriamo ýIučne maietkovo ou]áda a priamo alebo nepriamo ýIučne riadi, sa do registra
zapisujú namiesto konečných užívatelbv ýhod čIenovia jej vrcholového manažmentu; za člena
vrcho]ového manažmentu sa považuje štatutárny orgán, č]en štatutárneho orgánu, prokurista
a vedúci zamestnanec v priamej riadiacej pôsobnosti štatutárneho orgánu. To neplaľí, ak má
akákolVek fyzická osoba právo na hospodársky prospech najmenej z5 o/o z podnikania alebo inei
činnosti spoločnosti podlb predchádzajúcej vety; v takom prĺpade sa do registra zapisuje
konečný užÍvatel'vyhod. VerifÍkačný dokument musÍ v uvedených prĺpadoch preukazovať, že
podmienky na zápis vrcholného manažmentu boli splnené.,,

S poukázaním na ustanovenie S 4 ods' 4 zákona č.3t5|zot6 Z'z' o registri partnerov verejného sektora
a o Zmene a doplnení niekroých zákonov v znení neskorších predpisov, oprárrnená osoba identifikovala
za Konečných užívateľov raŕhod Partnera verejného sektora členov vrcholového manažmentu Partnera
verejného sektora:

Mag.iur. Markus Andreas Kuttrrer
trvale bytom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum narodenia: o 4.o7.tg7 6
št. príslušnosť: Rakúska republika
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trvalebytom,*..h3,'äj.ľi'ľ:'xä''}ľľľ.i:Rakúskarepublika
dátum narodenia: zo'o9.197 o

št. príslušnosť: Rakúska republika

Sebastian Alexander Obermair
truale bytom: Mechelgasse 1, A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum narodenia: o8.o5.1980
št' príslušnosť: Rakúska republika

Peter Pros
trvale bytom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum narodenia : ll.L2.Lg 6 5
št' príslušnosť: Rakúska republika

oprávnená osoba vyhlasuje, že splnĺla svoju povĺnnosť prĺ identifikáciĺ konečného užívatel'a vrihod a
overovaní identifikácie konečného užívatel'a v'ýhod konať nestranne a s odbornou starostlivosťou,
zaobstarať si o predmete zápisu do registra všetlqy dostupné informácie a tieto vyhodnotiť postupom
podlh osobitného predpisu, pľičom oprávnená osoba nebola viazaná polĺ7nmi Partnera verejného
sektora. oprávnená osoba sĺ je vedomá tej skutočnosti, že v zmysle S rr ods. t* zákona č. 3Ĺ512016 Z. z' o
registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov sa konaním s odboľnou
starostlivosťou rozumĺe konanie so staľostlivosťou primeranou funkcii ďebo postaveniu oprávnenej
osoby po zohlädnení a nezávislom odbornom vyhodnotení všethých dostupných informácií, ktoré
získala alebo mohla získať a ktoré sa ýkajú ďebo môžu mať rĺpý na jej konanie.

oprávnená osoba identifikovala konečného užívatela vrýhod na základe nasledovných skutočností
plynúcich z vyššie uvedených podkladov:

m.
oDÔvoDNENIE

III. 1 Základné informácie ť'ýkajúce sa Partnera verejného sektora

Z vyššie uvedených podkladov vyplyvajú naslďovné informácie:

Parrner verejného sektora je zapísaný v obchodnom registri okĺesného súdu Bratislava I od l8.12.2ot4'
Základné imanie Partnera verejného sektora je l 5o3 2oo'oo Eur, rozsah splatenia 7 5o3 2oo,oo Eur.

Spoločnílľni Partnera verejného sektora sú spoločnosti:

CA Immo Holďng B.V., so sídlom: Taurusavenue zgI z732Ls Hoofddorp, Holandské králbvswo právna
forma: spoločnosť s ručením obmedzeným, IČo: 8oz757zoo, zápísaná v obchodnom ŕegistri
Holandského kľálbvswa, ktorého v'ýška vkladu je 99ó,oo Eur, splatené: 99ó,oo Eur, čo predstavuje
obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného sek|ora vo qŕške o,oL)2Jtao/o.

CA lmmobilien Anlagen AG, so sídlom: Mechelgasse 1' 1o3o Viedeň, Rakriska republika, právna forma:
akciová spoločnosť, zapísaná v obchodnom registri Rakuskej republiky pod číslom: FN75895k' ktorého
ýška vldadu je 7 5ozzo4po Eur, splatenéi 7 5o2zo4,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti Partnera verejného sektora vo v'ýške 99,986726 oĺo.

III.2 vlastnícka štruktúra Partnera verejného sektora

Partner verejného sektora má v čase vyhotovenia tohto dokumentu dvoch spoločníkov:
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BA Business Center, s.r.o.

(Paľtner verejného
sektoro)

'Ľ2'n

CA lmmobilien Anlagen AG

Iooťo

\/

III'2Á Spoločník Partnera vereiného sektora (r)

CAImmo Holding B.V.
so sídlom: Taurusavenue zg| 213zLs Hoofddorp, Holandské Králbvstvo

právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným
ICO:8o27572oo

zapísaná V obchodnom registri Holandského Králbvstva
572oo ooo,oo Eur, splatené: 51 2oo ooo,oo Eur

Výška vldadu spoločnosti CA Immo Holding B.V. je v spoločnosti Partnera vereiného seltora ie vo rl'ýške
996,oo Eur, splatené: 996,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel v spoločnosti Partnera verejného
sektora vo výške opI3274 o/o. }edinýrn spoločníkom CA Immo Holding B.V. je spoločnosť:

CA Immobilien Anlagen AG, so sídlom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna
forma; akciová spoločnosť, zapísaná v obchodnom registri Rakuskej republiky pod číslom: FN75895k,
vrýška vkladl:5L2ooooo'oo Eur, splatené:5rzooooo,oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti CA Immo Holding B'V. vo v'ýške roo o/o'

III.z.B Spoločník Partnera verejného sektora (z)

sosÍdlom:*".h"t"'sľ:T1l,T'fr}Ĺ'.:3lľ"*.n"repubtika
právna forma: akciová spoločnosť

zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republiky pod číslom: pwzs8qsk
základné imanie: 7L8 336 602,?2Evt

Výška vldadu spoločnosti CA Immobilien Anlagen AG je v spoločnosti Partnera verejného sektora je
vo výške: 7 5o2zol+'oo Eur, splatené: 7 5ozzot+'oo Eur, čo predstavuje obchodný podiel
v spoločnosti Partnera verejného sektora vo ýške 99,9867z6 o/o.

Súčet priamych a nepriamych podielov spoločnosti cA Immobilien Anlagen AG v zmysle bodu
III.2.A a III.2'B. v spoločnosti Partnera verejného sektora ie vo v'ýške roo %.

CA Immobilien Anlagen AG má vydaných ceikom 98 8o8 33ó akcií, ktoré sú rozdelené na 4
menovité akcie na meno (non-par value registered shares) a 98 8o8 33z akcií na doručitelä (non-
par value bearer shares).

Akcie na doručiteľa sú veľejne obchodovatelhé na Vienna Stock Exchange a v zmysle S 4 ods. 4
zákona č' 3tslzot6 Z. z. o registri partnerov verejného sektora ao zmene adoplnení niektoných
zákonov v znení neskorších predpisov spoločnosťou, ktoľá podlieha požiadavkám na uverejňovanie

CA lmmoblllen
AG CA lmmo Holding B.V

0,oL3274y"
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ĺnforrnáciÍ podla osobitného predpisu, rovnocenného právneho predpisu členského štátu alebo
rovnocenných medzinárodných noŕiem'

Vlastrrícka štruktúra spoločnosti CA Immobilien fuilagen AG ku dňu 3o.og.zot?je nasledovná:

SHAREHOLDER STRUCTURE

IMMOFINANZ 26'lt

lnslilul. lnvostoľen 339í'

Pľivate lnvostorgn 35,Xl

Akcionármi spoločnosti CA Immobilien Anlagen AG sú nasledovné subiekty:

A hlavnýakcionár, spoločnosťGuNA ELF Immĺ>bilienholding GmbH, so sídlom WienerbergstraBe
u, A-ttoo Viedeň, Rakúska republika, právna forma: spoločnosť s ručením obmedzen1Ím,
zapísaná v obchodnom registri Rakúskej republilry pod číslom: FN 4'ó9117d, základné ĺmanie:
35 ooo,oo Eur, splatené J5 ooo'oo Eur (d'alej Len ,,GENA ELF GmbH'), ktorej jediným
spoločníkom je spoločnosťIMMOFINANZ AG, so sídlom Wienerbergstrďe n, A-11oo Viedeň,
Rakúska republika, právna forma:
republĺky pod čÍslom: FN1uF4'25y

akciová spoločnosť, zapĺsaná v obchodnom registri Rakúskej
, vklad IMMOFINANZ AG v GENA ELF GmbH je vo ýške

35 OOO,OO Eur
vlastníkom z6

, splatené: 35 ooo'oo Eur (dalej len ,,IMM0FINANZIô'), ktorá je nepriamym
o/o akcií v spoločnosti Partnera vereiného sektora a súčet Priamych a nepriamych

B. CA ImmobĺIien Arrlagen AG je vlastníkom ó o/o vlastných akcií (uv' treasury shares).

c. Inštitúcie sú ku dňu 3o.og.zo17 vlastnílani ]] o/o akcií a súčet priamych a nepriamych

D. Súkromní (retailoví) investori sú ku dňu 3o'og.2o77 vlastnílĺni 35 olo a
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selĺtora prostredníctvom priameho podielu v spoločnosti CA Immobilien Anlagen AG je vo vry'ške
eq Yo, z toho:

a' CEE Immobilien GmbH vo vrýške J,oZoĺo,
b. AxA sA vo v'ýške 4 o/o.

Podl'a S 9r a nasl' rakúskeho spolkového zákona č. sssĺtgsg o burzách cenných papierov a všeobecných
kornoditných burzách sú emitenľi a akcionári povinní zverejňovať rnajitelbv akcií, ktoých hlasovacie
práva dosahujú prahové hodnoty vo ýške 4 oto, 5 o/o, 70 9o atd'' Vzhl'adom na skutočnosť, že pri
prelaočení prahov'.ých hodnôt má emitent povinnosť zverejniť transParentnú notifikáciu, je zrejmé, že
žiadna dälšia osoba spomedzi retailov'ých investorov alebo inštitúcií nie je majitelbm alrcií
presahujúcich podiel lrolo Íld hlasovacích prárnch CA Immobilien Anlagen AG.

A IMMOFINAI{Z AG je jediným akcionárom, ktoý vlastní nepriamy podiel v spoločnosti Partnera
verejného sektora odvodený od priameho poäielu v spolôčnosti GENA tir embn vo v'ýške
prevyšujúcej z5 oto.

IMMOFINANZ AG má vydaných ce]kom 7 o52 5z5 lzs akcií na doručiteľa, pľičom každá akcia
predstavuje podiel1,oo Eur na základnom imaní.

Akcie na doručitelh spoločnosti IMMOFINAI{Z AG sú verejne obchodovatelhé na Vienna Stock
Exchange (Viedenská burza) a v zmysle S 4 ods' l+ zákona č. ztslzotí Z. z. o registri partnerov
verejného . sektora a o zrnene a doplnení niektoých zákonov v znení neskorších predpisov
spoločnosťou, kto1á podlieha požiadívkám na uverejňovanie informácií podl'a osobitného predpisu,
ro'ĺnocenného právneho predpisu členského štatu aiebo rormocenných medzinárodných ňoriem'

Vlastníďa štruktúra IMMOFINAN Z AG ie nasledovná

PRIVATE ÁND lNsTlTuTloNAL lNVEsToRs BY coUNTtr
private Austria 33.ox Not ident,fed 25*

Pr'rdte other 05Í

lnstitutonal 64.0*

Austriä 2&5x
usA 15.78

NO 3.9*
PL E9'.

UK 28*
o€?'7x

NL lJ;T
cH o.9r
FR O6X

other incl. tradínB .t6x
Akcionármi spolďnosti IMMOFINAI\IZ AG sú nasledovné subielrty:

A Súlaomní (retailoví) investori sú ku dňu 3o.og.zo77 vlastnílgni 33,5 olo a súčet priamych

odvodeného od spoločnosti lMMoFtNANZ AG je vo výške a3,5 %, z toho
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a. Fries Group vo ýške 6,6 o/o,

b. CA Immobi]ien Anlagen vo výške 5,2 o/o,

c. och-Ziff Capital Management Group LLC vo v1iške 5,oo o/o,

d. Erste Asset Management vo qÍške J,oo o/o,

e' s immo (prostredníctvom CEE Immobilien GmbH) vo výške 5,oo o/o'

LÁRGEST slNGLE SHAREHoLDERS jlo s€Dtemb€r 2017

Fries Group

CA lmnobil,en Anjegen
69,781,813 shares

54,8O5,556 shares

66%

52%(vĺa PHl Finanzbeteii gulgs und lnveíment Gmb-ĺ)
Och-Ziff Caota; Management Group LLC
(together with subsidieÍ es) 52,766,698 voting rightsl

52,827,102 shares

52,890,522 shares

5.0xr
Erste Asset Manage?nent
( togeth er with-sl bsrdiaľ:es)

s lmmo
5.016

5,0x(via CEE lmmobilien GmbH)

1 'nc]uó6 qv€. y{ oilh€r'ŕilciäl n5aŕ@4nt5oi jvM(iŕl\ANz 
^6 

cn 5 ocroE 
' 
2or7 o(h-z'Ť cjpitr Mý!'tement G@p LLc mport€d rhrt 

'l5 
nElrclt,

togejhe. sth lh€ nvglmtts helc b} mpilies ur{eÍ ŕ( c(Ylíol. ?: bAow Ú.€ aI' thFďEló 6 3 a)dobeĹ

B. Inštitúcie sú ku dňu 3o.o9.2ol7 vlastnÍlani 6ú, olo akcií a súčet Lriamych a nepriamych

IMMoFINANZ AG ie vo rr'ýške r3 %' z toho:

a.
b.
c.
d.
e.
f..

E,
h.
ĺ.
j.

Rakúska republika vo ýške 28,j o/o,

USA vo ýške t5,7 o/o,

Nórsko vo v'ýške 3,9 olo,

Pol'sko vo v'ýške 2,Q olo,

Velká Británia vo vĺýške 2,8 oĺo,

Nemecko vo v1Íške 2,J o/o,

Holandsko vo výške 1,5 o/o,

ČÍna vo qiške o,9 o/o,

Francúzsko vo vrlške o ,6 o/o,

ostabxí vo vrj'ške 4,ó o/o

c. Neidentifikovaní vlastníci sú vlastníIaní z,5 o/o akcií'

Podla S 9r a nasl. rakúskeho spolkového zákona č. sssltg8s o burzách cenných papierov a všeobecných
komoditných burzách sú emitenti a akcĺonári povinní zverejňovať majitelbv akcií, ktorých hlasovácie
práva dosahujú pr_ahové hodnoty vo v'ýške 4 oĺo, 5 o/o, 70 olo aľd'. v;hlhdom na skutočnosť, že pri
prelaočení Prahov'ých hodnôt má emitent povinnosť zverejniť transparentnú notifikácĺu, !e zréjmé,'že
žiadna ďalšia osoba spornedzi retailov!rcľr ĺnvestorov_ alebo iíršutú.ĺ nie je májítebň ai<cií
presahujúcich podiel !* olo Íllhlasovacích piávach IMMOE'INAI.IZ AG.

III.3 Podiel na hospodárskom v'ýsledku v právnickej osobe - Partrrerovi verejného sektora

VzmysleS 4ods. trzákonač'3ĺsĺzot6Z.z.orcgistripartneľovverejnéhosektora aozmeneadoplnení
niektoých zákonov platí nasledovné :

Pri parffierovi verejného sel<tora, ktorý je emitentom cenných papÍerov prijatých na
obchodovanie na regulovanom trhu, ktoýpodlieha požiadavkám na uverejňovanie informácií
podlb osobitného predpisu, rovnocenného práwleho predpisu č]enského štátu alebo
rowlocenných medzinárodných noriem alebo spoločnosťou, ktorú tento emitent priamo a}ebo
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nepriamo ýlučne majetkovo ovláda a priamo alebo nepriamo ýučne ĺiadi, sa do registra
zapisujú namiesto konečných užÍuatelbv ýhod čIenouia jej wcholového manažmentu; za čIena
wcholového manažmentu sa považuie štatutárny org-án, č]en štatutámeho org'ánu, prokurista
a vedúci zamestnanec v priamei riadiacej pôsobnosti štatutámeho orgánu. To neptatÍ, ak má
akákolVekýzická osoba právo na hospodárskyprospech najmenej z5 o,ô z podnikania alebo inei
činnosti spoločnosti podlb predchádzajúcej Vety; V takom prÍpade sa do registra Zaplsu1e
konečný užĺvatel'vyhod. VeriÍikačný dokument musÍ v uvedených prÍpadoch preukazovati že
podmienky na zápis wcholného manažmentu boli splnené.

Štruktúra podielov na hospodárskom ýsledku v Partnerovi verejného sektora je s odkazom na
v!.s!ryku štruktúru opísanú v bode III.z á s odkazom na východiskoíé informácie a podklady opísané
v článku I tohto dokurnentu nasledorrná:

CA Immo Holdĺng. BV., so sídlom; Taurusavenu e 29 
' 
2l32Ls Hoofddorp, Holandské Králbvstvo, právna

lor.qa: spoločnosť s ručením obrnedzeným, lČo: 8oz757zoo, zapísaná v obchodnom registri Holändské
Králbvswo, má priamy podiel na hospoáárskom vri sledku Paľtnôra verejného seklora uč*ýske o p73z7 4
7o- Jediný-m.spoločníkom spoločnosti CA Immo Hotding B.V. je spolďn'osť cR Immobitieň ĺnlagen AG.
CAlmmobilien AnlagenÁG má nepriamy podiel odvodený od priámeho podielu v spoločnosti ď Immo
Holding B.V. na hospodárskom v'ýsledku Partnera verejného sóktora vo v'-9šľe o,oĹiz74,o/o.

CA Immobilien Anlagen {G, so sídlom: Mechelgasse 1' 1o3o Viedeň, Rakúska republika, právna forma:
akciová spoločnosť' zapísaná v obchodnorn regĺstrĺ Ŕakuskej republiky pod číslom; 

'FN75895k, 
má

priamy podiel na hospodárskom v'ýsledkrr Partnóra verejného iekt-oľa vov'ýšte 99,986726 oh'

sektora je vo vrŕške roo %

Iedinou spoločnosťou, ktore! právo na hospodárskom vrýsledku v spoločnosti CÁ Immobilien Aĺrlagen
AG presahuje ?5 

olo, je spoločnosť GENA ELF, ktorej jediňým spoločníkom je spoločnosť llĺĺrĺor'lľ.lĺľĺz
AG.. Z uvedených podkladov a informácií dostupných na interňete plynie, že ňeexistuje žiadnafyzická
osoba, ktorej podiel na hospodárskom ýsledku lMľĺoplrueľZ AG |résahuje to o/o.

verejného sektora.

CA Immobilien Anlagen AG ie podlä S 4 ods. 4 zá|ana č. 3L5l2o76 Z. z. o registri partnerov verejného
sektora a o änene a doplnení niektoýh zákonov spoločnosťou, ktorá je emitentom cenných papierov
priiaÚc! na obchodovanie na reguiovanom trhu" ktoď podiĺetra požiadavkím na uí'erejňävanie
informácií podlh osobitného predpisu a zároveň spoločnbsťou, lďorá ýlučne majetkovó ovláda
a v'ýlučne riadi Partrtera verejného sektora, preto sa d-o registra partnelov íereiného sókm." zapisujú
namiesto konečných užívatelbv ýhod členovia wcholovéhó manažrnentu Parnrera vereiného seLtorá.

III./. Jnformácia v prípade Partnera verejného sektora podla S 4 ods. tr zákona č. gt5lzot6 Z.
z' o registri partnerov verejného se}tora a o zmene a doplnení niektoých zákonov

Partner verejného sektora nie je emitentom cenných papierov prijadch na obchodovanie na
regulovanom Erhu, ktoď podlieha požiadavkám na uve}elňovanié informácií podľa osobitného
predpĺsu, rorrnocenného právneho predpisu členského štátú alebo rovnocennýcľl_ medzinárodných
noriem, avšak ie spoločnosťou, ktoni CAlmmobilien Anlagen ako emitent cenýľr papierov priiaých
na obchodovanie na regulovanorn tňu, ktoý podlieha požňdavkám na uverejňoíaniô ĺňĺormácĺípo-aľa
osobĺtného predpisu, rovnocenného právneho predpisu členského štátu alebo rovnoceňných
medzinárodných noriem, v'ýlučne majetkovo ovláda a v'ýlučne riadi v zmysle S 4 ods. 4 zátoná č'
3t5lzot6Z.z..

Žiadna.fyzická osoba v spoločnosti CA Immobilien Anlagen nemá právo na hospodárslcy prospech
v spoločnosti Partnera verejného sektora vo vrýške prev1ňujúcej z5 oĺo.
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Na základe uvedeného je splnený predpoklad podlä S 4 ods. 4, zäl<ona č. 3ĺ5lzoĺ6 Z. z. oregistri
partlreTov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoýh zákonov a do regĺstra partnerov
verejného sektora sa zapisujú namiesĽo kbnečných užívatelbv v,ýhod členoiia vrcholového
manaänentu Partnera vereiného sektora.

III'5 Vrcholovrj rnanažment Partnera verejného sektora

Za členov vrcholového manažmentu Partnera verejného sektora považujeme nasledovné osoby:

trvalebytom'#:f; .''"':#li:ľ'1'"'i:ä"o',Tl'*rnarepublika
dátum narodenia: o 4.o7.I97 6

št' príslušnosť: Rakúska republika

Dipl.-Ing. Hedwig Hôfler
trvale bytom: Mechelgasse 1, A-1o3o Viedeň, Ralďska republika

dátum narodenia: zo.o9.Ig? o
št. príslušnosť: Rakúska republika

Mag.iur' Markus Andreas Kuttner a Dipl.-Ing. Hedwig Hôfler sú konateľmi spoločnosti.

Spôsob konania štatutárneho orgánu: ĺk má spoločnosť jedného konatelh, koná tento v jej mene
samostatne' V prípade, že má spoločnosť viace4Ích konateľov, konajú v mene spoločnosti vždy dvaja
konaĽelia spoločne.

trvalebytom'#iT;:'3*ťŤ:i}'rTľľ:H:*o.*.nurepublika
dátum narodenia: o8.o5.1980

št' príslušnosť: Rakúska republika

Peter Pros
trvale bytom: Mechelgasse 1' A-1o3o Viedeň, Rakúska republika

dátum narodenia: n.12.Ig65
št. príslušnosť: Rakriska republika

Sebastian Alexander obermair a Peter Pros sú prokuristami spoločnosti.

Prokuristi zastupujú spolďnosť nas]edorme: Prokuristi sú oprávnení zastupovať spoločnosť vždy dvaja
spoločne.- Prokuristi podpisujú za spoločnosť vždy dvaja spoločne_ a to 

_t'ým 
spôsobom, že

k predtlačenému. alebo predpísanému obchodnému menu spoločňosri pripoja svoj podpis a dodatok
označujúci prokúru.

\'EREINŕ FUNKcIoNÁRI rrncoľÁvryÚch FUNKcIu v srcvENsIĺpI REPUBLIKE'
KrcRÍ sÚ sÚčAsŤou \'IÁsTt\TÍcKEI ýľRI't(TfuY AĹEBo RIADIAcEíŠTRI'I(IÚRY

PARITvERA vEnnlľĺÉno sEKľoRA

V zmysle čl' z ods. r ústavného zákona č.l*sllzoo4Z.z. o ochrane verejného záujmu pri ýkone funkcií
verejných funkcionárov v znení neskorších predpisov je možné považovať za verejného funkcionára
nasledujúce osoby: a) prezidenta Slovenskej republiky, b) poslancov Národnej rady Slovenskej
republilry, c) členov vlády Slovenskej republi\y, d) vedúcich ústredných orgánov štátnej správy, lrtorí
nie sú členmi vlády Slovenskej republiky, e) sudcov Ústavného súdu Slovenskej republiky, f) predsedu
a podpredsedu Najvyššieho súdu Slovenskej republiky, g) členov Súdnej rady Slovenskej republilĺy, h)
generálneho prokurátora Slovenskej republiky, i) verejného ochrancu práv, j) predsedu a podpredsďov
Najvyššieho kontrolného úradu Slovenskej republiky, k) štátnych tajomníkov, l) náčelníka Generálneho
štábu ozbrojených síl slovenskej republiky, m) riaditelä Slovenskej informačnej služby, n) členov
Bankovej rady Náľodnej banlry Slovenska, o) starostov obcí, p) poslancov mestslqŕch zastupíleľstiev a
poslancov zastupitel'stiev mests\ich častí v Bratislave a v Košiciach, q) predsedov vyšších územných
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celkov, r) poslancov zastupitel'stiev vyšších územných celkov, s) rektorov verejných vyso\Ích škôl, t)
predsedu a podpredsedu Uradu na ochranu osobných údajov, u) štatutárneho orgánu alebo členov
štatutárneho orgánu verejnoprárrnej televízie a verejnoprávneho rozhlasu, v) štatutárneho orgánu alebo
členov štatutárneho orgánu Sociálnej poisťovne a Všeobecnej zdravotnej poisťovne, w) generálneho
riaditel'a Tlačovej agentúry Slovenskej republiky, x) členov Rady pre vysielanie a retransmisiu a
riaditeľa jej kancelárie, y) členov regulačnej rady, z) predsedu Telekomunĺkačného úradu Slovenskej
republiky, za) predsedu Poštového úradu, zb) štatutárneho orgánu alebo členov štatutárneho orgánu
obchodných spoločností so stopercentnou majetkovou účasťou štátu, zc) riaditel'a štátneho podniku a
členov dozornej rady štátneho podniku, kto4ÍCh do funkcie ustanovuje štát, a zd) členov Rady
Slovenskej televízie a členov Rady Slovenského rozhlasu, ze) generálneho riaditeľa Daňového
riaditel'stva Slovenskej republiky, zf) predsedu správnej rady Ústavu pamäti národa, zg) geneľálneho
riaditelä Že\ezníc Slovenskej republiky, zh) čIenov štatutárneho orgánu Exportno-importnej banky
Slovenskej republilry, zi) predsedu Úradu pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou, zj) členov
ýkonného ýboru Fondu národného majetku Slovenskej republiky, zk) predsedu a podpredsedu
Poštového regulačného úradu.

Žiadna z fyzických osôb vlastníckej alebo riadiacej štruktúry Partnera verejného sektora nie je a nebola
v období predchádzajúceho roka v zmysle čestných vyhlásení uvedených v článku I tohto dokumentu
verejným funkcionárom vykonávajúcim funkciu v Slovenskej republike v zmysle čl. z ods. r ústavného
zákona č. 4sl ĺzoo+Z.z. o ochrane verejného záujmu pri rr'ýkone funkcií verejných funkcionárov v znení
neskorších predpisov'

vYHLÁSENIE opxÁwnNEl osoBY

Tento verifikačný dokument bol vyworený oprávnenou osobou v súlade s S 11 zákona č' ltslzoĺí
o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov.

oprávnená osoba vyhlasuje, že splnila svoju povinnosť pri identifikácii konečného užívateľa vrýhod a
overovaní identifikácie konečného užívatel'a ýhod konať nestranne a s odbornou starostlivosťou,
zaobstarať si o predmete zápisu do registra všetky dostupné informácie a tieto vyhodnotiť postupom
podľa osobitného predpisu, pričom oprávnená osoba nebola viazaná pokynmi Partnera verejného
sektora. oprávnená osoba si je vedomá tej skutočnosti, že v zmysle S rr ods. l,zákonač' 3t5ĺzot6 Z. z. o
registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektoých zákonov sa konaním s odbornou
starostlivosťou rozumie konanie so starostlivosťou primeranou funkcii alebo postaveniu oprávnenej
osoby po zohľadnení a nezávislom odbornom vyhodnotení všetlĺých dostupných informácií, ktoré
získala alebo mohla získať a ktoré sa ýkajú alebo môžu mať vplyv na jej konanie.

oprávnená osoba podpisom tohto verifikačného dokumentu vyhlasuje, že skutočnosti uvedené v tomto
verifikačnom dokumente zodpovedajú skutočnému stavu' ktoré zistila'

Dátum a miesto vydania verifikačného dokumentu:

V Bratislave dňa o8.oz.zor8

Prosman a
, s.r.o.

JUDr. Peter Rokaš, LL.M.
advokát a konateľ

L1.


